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Porovnání s IEC 60335  -2-108:2008

EN 60335-2-108:2008 přejímá IEC 60335-2-108:2008 s těmito modifikacemi:

V kapitole 6 byla vypuštěna druhá věta změny. Původní text zní:



Mohou být třídy ochrany 0, pokud jejich jmenovité napětí nepřesahuje 150 V.

Byla doplněna příloha ZC (normativní) Normativní odkazy na mezinárodní publikace a na jim
příslušející evropské publikace.

Odchylky EN 60335-2-108:2008 od IEC 60335-2-108:2008 jsou vyznačeny svislou čarou na levém
okraji.

Informativní údaje z IEC 60335  -2-108:2008
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Tvoří první vydání IEC 60335-2-108.
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FDIS Zpráva o hlasování
61/3413/FDIS 61/3426/RVD
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Předmluva

Text dokumentu 61/3413/FDIS, budoucí 1. vydání IEC 60335-2-108, vypracovaný v technické komisi
IEC TC 61 Bezpečnost elektrických spotřebičů pro domácnost a podobné účely byl předložen IEC-
CENELEC k paralelnímu hlasování a byl schválen CENELEC jako EN 60335-2-108 dne 2008-05-01 se
společnou modifikací, která zajišťuje soulad s kapitolou 6 EN 60335-1:2002.

Byla stanovena tato data: 

• nejzazší datum zavedení EN na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení EN k přímému používání
jako normy národní (dop) 2009-02-01
• nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s EN v rozporu (dow) 2011-05-01

Tato Část 2 se musí používat společně s EN 60335-1 Elektrické spotřebiče pro domácnost a podobné



účely –
Bezpečnost – Část 1: Všeobecné požadavky. Byla založena na základě vydání této normy z roku 2002.
Musí se brát také v úvahu změny a revize Části 1 a data, kdy budou takové změny platit, budou
stanovena v příslušné změně nebo revizi Části 1.

Tato Část 2 doplňuje nebo mění odpovídající kapitoly EN 60335-1 tak, aby ji převedla na evropskou
normu: Bezpečnostní požadavky na elektrolyzéry.

Kde určitý článek Části 1 není v této Části 2 uveden, platí článek z Části 1, pokud jej lze použít. Kde
tato norma uvádí „doplnění“, „změna“ nebo „náhrada“, musí být příslušný text Části 1 podle toho
upraven.

POZNÁMKA 1 Je použit následující číslovací systém:
články, tabulky a obrázky, které jsou číslovány od 101, jsou doplněny k článkům, tabulkám a obrázkům Části 1;●

poznámky, které nejsou uvedeny v novém článku nebo se nejedná o poznámky z Části 1, jsou číslovány počínaje 101●

včetně poznámek v nahrazujících kapitolách nebo článcích;
doplněné přílohy jsou označeny AA, BB, atd.;●

články, poznámky a přílohy, které jsou doplněny k článkům, poznámkám a přílohám v normě IEC, mají před označením●

písmeno Z.

POZNÁMKA 2 Jsou použity následující typy písma:
požadavky: obyčejný typ;●

zkušební specifikace: kurzíva;●

poznámky: malý typ.●

Slova v textu vytištěná tučně jsou definovaná v kapitole 3. Jestliže se definice týká přídavného jména,
jsou přídavné jméno a připojené podstatné jméno také vytištěny tučně.

Neexistují žádné zvláštní národní podmínky způsobující odchylku od této evropské normy jiné než
uvedené v příloze ZA EN 60335-1.

Neexistují žádné národní odchylky od této evropské normy jiné než uvedené v příloze ZB EN 60335-1.

Úvod

Průzkum CENELEC TC 61 ukázal, že veškerá nebezpečí pocházející od výrobků, pro které platí tato
norma, jsou plně pokryta Směrnicí 2006/95/EC o nízkém napětí. Pokud má výrobek pohyblivé části,
stanovení nebezpečí podle Směrnice 2006/42/EC na strojní zařízení ukázalo, že nebezpečí jsou hlavně
elektrického původu a v důsledku toho se tato směrnice nepoužije. Příslušné důležité bezpečnostní
požadavky směrnice na strojní zařízení jsou však pokryty touto normou společně s hlavními cíli
směrnice o nízkém napětí.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 60335-2-108:2008 byl schválen CENELEC jako evropská norma se
schválenými společnými modifikacemi.
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Úvod

Při návrhu této mezinárodní normy se předpokládalo, že realizace jejího nařízení je svěřena
příslušným kvalifikovaným a zkušeným osobám.

Tato norma respektuje mezinárodně uznávanou úroveň ochrany před úrazem elektrickým proudem,
mechanickým a tepelným nebezpečím, nebezpečím požáru a záření u spotřebičů, které jsou v činnosti
jako při normálním používání, a bere přitom v úvahu návod výrobce. Tato norma také pokrývá
abnormální situace, které se mohou očekávat v praxi a bere v úvahu způsob, jakým může
elektromagnetický jev ovlivnit bezpečnou činnost spotřebičů.

Tato norma bere v úvahu, pokud je to možné, požadavky IEC 60364 tak, aby byla v souladu s těmito
elektroinstalačními předpisy, pokud se spotřebič připojuje k síti. Národní elektroinstalační předpisy se
však mohou lišit.

Pokud jsou funkce spotřebiče pokryty různými Částmi 2 IEC 60335, platí příslušná Část 2 pro každou
funkci zvlášť, pokud je to použitelné. Pokud je to použitelné, bere se do úvahy vliv jedné funkce na
druhou.

Pokud norma Části 2 nezahrnuje doplňující požadavky vztahující se k nebezpečím, o nichž pojednává
Část 1, platí Část 1.

POZNÁMKA 1 To znamená, že technické komitéty zodpovědné za normy Části 2 určily, že pro
příslušný spotřebič není nutné mimo všeobecných požadavků specifikovat zvláštní požadavky.

Tato norma je normou skupiny výrobků zabývající se bezpečností spotřebičů a má přednost před
horizontálními a generickými normami se stejným předmětem normy.

POZNÁMKA 2 Horizontální a generické normy zahrnující nebezpečí není možné použít, protože byly
vzaty v úvahu při vypracování všeobecných a zvláštních požadavků pro soubor norem IEC 60335.
Například v případě požadavků na teplotu povrchů mnoha spotřebičů není možné k Části 1 nebo
k normám Části 2 použít generické normy pro horké povrchy, jako je ISO 13732-1.

Spotřebič, který vyhovuje textu této normy, nemusí být považován za vyhovující bezpečnostním
principům této normy, pokud se při zkouškách zjistí, že má jiné vlastnosti, které zhoršují úroveň
bezpečnosti zahrnuté v těchto požadavcích.



Spotřebič z odlišných materiálů nebo s odlišnými typy konstrukce, než jsou materiály a konstrukce
uvedené v požadavcích této normy, může být zkoušen podle těchto požadavků, a pokud se zjistí, že je
s nimi v podstatě ve shodě, považuje se za vyhovující této normě.

V případě elektrolyzérů je zkoušení podle této normy jednou z možností a nemůže být požadováno
jako podmínka pro zkoušení úplného spotřebiče, např. odkaz v kapitole 24 na Část 2 IEC 60335.
Zkoušení spotřebiče by se však mělo omezit, pokud vestavěný elektrolyzér včetně svého
ochranného nebo řídicího systému, je-li nějaký, vyhovuje podle této normy.

Zvláště podrobná prohlídka a zkoušení konstrukce mohou být na elektrolyzéru provedeny zvlášť,
tudíž se eliminuje potřeba prohlídky a zkoušení, jsou-li elektrolyzéry použity v rozdílných
spotřebičích.

1 Rozsah platnosti

Tato kapitola z Části 1 se nahrazuje takto.

Tato mezinárodní norma se zabývá bezpečností elektrolyzérů, které produkují ionizovanou kapalinu
s nízkou viskozitou, určenou pro použití ve spotřebičích pro domácnost a podobné účely pro praní
nebo mytí bez detergentu a které se přizpůsobují normám platným pro takovéto spotřebiče. To platí
pro elektrolyzéry zkoušené zvlášť za nejnepříznivějších podmínek, které mohou nastat při
normálním používání, jejichž jmenovité napětí není větší než 250 V.

POZNÁMKA 101 Příklady spotřebičů, které mohou obsahovat elektrolyzéry
myčky nádobí (IEC 60335-2-5);●

pračky (IEC 60335-2-7);●

spotřebiče produkující vodu na mytí pro hygienické účely.●

POZNÁMKA 102 Tato norma nenahrazuje požadavky norem příslušných pro konkrétní spotřebič,
v němž se elektrolyzér používá. Vyhovuje-li však elektrolyzér podle této normy, zkoušky pro
elektrolyzér stanovené v normě pro konkrétní spotřebič se na spotřebiči nebo jeho sestavě nemusí
provádět. Je-li řídicí systém elektrolyzéru spojený s řídicím systémem spotřebiče, mohou být nutné
další zkoušky na úplném spotřebiči. Pokyny pro doplňující požadavky významné pro zahrnutí do
norem konečných výrobků na spotřebiče, které používají elektrolyzéry, jsou uvedeny v příloze BB.
POZNÁMKA 103 Upozorňuje se na skutečnost, že

pro spotřebiče určené pro použití ve vozidlech nebo na palubách lodí či letadel mohou být nutné doplňující požadavky;●

v mnoha zemích jsou předepsány doplňující požadavky národními zdravotními úřady, úřady zodpovědnými za ochranu●

bezpečnosti práce, národními vodohospodářskými a podobnými úřady.

POZNÁMKA 104 Tato norma neplatí pro
spotřebiče určené pro průmyslové účely;●

spotřebiče určené pro použití v místech, kde se vyskytují zvláštní podmínky jako je korozivní nebo výbušná atmosféra●

(prach, výpary nebo plyn).

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


